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MONOGRAFIA JACQUES’A CHARLES’A BRUNETA 
JAKO PRZYKŁAD METODY OPRACOWANIA 

BIBLIOGRAFII BIBLIOFILSKIEJ

Manuel du libraire ei de 1’amateur de livres1 to najwybitniejsze osiągnięcie 
bibliografii bibliofilskiej. Posiada szczególne walory w zakresie doboru materiału 
i metody opracowania. Stanowi niedościgniony wzór oraz nieodzowne narzędzie 
pracy każdego specjalisty w dziedzinie cennych i rzadkich książek. Jest doskonałym 
źródłem do badań nad historią książki, drukarstwa, literatury i kultury. Mimo to, 
zarówno praca jak i osoba autora, są mało znane szerokim rzeszom bibliofilów 
i bibliografów w Polsce.

Chcąc wypełnić lukę, w niniejszym artykule przedstawię sylwetkę, poglądy 
teoretyczne i działalność praktyczną Jacques’a Charles’a Bruneta oraz wymienię 
te elementy jego dzieła, które wpłynęły na metodę opracowania późniejszych 
bibliografii bibliofilskich.

Jacques Charles Brunet był księgarzem, bibliofilem, a przede wszystkim bi- 
bliografem-teoretykiem i praktykiem, specjalistą w dziedzinie cennych i rzadkich 
książek. Urodził się 2 listopada 1780 r. w rodzinie paryskiego księgarza i wydawcy 
sztuk teatralnych Thomas’a Bruneta.1 2 W młodości odebrał staranne wykształce­
nie. Jednak w powodu niepokojów Rewolucji Francuskiej, w 1792 r. powrócił do 
księgarni ojca.3 Tam pracował jako jego pomocnik.4 Równocześnie studiował bi­
bliografię, która interesowała go od dzieciństwa,5 a niebawem stała się pasją i pod­
stawowym źródłem utrzymania. W 1802 r., mając zaledwie 22 lata, zredagował 
kilka katalogów6 7 i opublikował (anonimowo) Suplement (lub 4 volumin) do słow­
nika bibliograficznego, historycznego i krytycznego Ceilłeau.' Dzieło to, słabe pod 
względem merytorycznym,8 było wstępem do opracowania Manuel... Wkrótce po 
śmierci ojca, w 1824 r., Jacques Charles zrezygnował z pracy w księgarni.9 Miło-

1 J. Ch. B ru n e t, M anuel du libraire et de Vamateur de livres, contenant 1° un nouveau  
dictionnaire bibliographique. 2° une table en fo rm e  de catalogue ra isonne . . .

2 A. J. V. Leroux de Lincy, Notice sur la vie et les travaux de Jacques-Charles Brunet.  W: 
C. Olschki, Temiognages contemporains sur la vie et Voeuvre de Jacques-Charles Brune t .  P isę 
1962, s. 3.

3 Ibidem.
4 Ibidem.
5 Ibidem.
6 Ib idem , s. 4; J. M. Q uerard , De la bibliographic generale. . . ,  P aris  1863, s. 4.
7 C h. P. Duclos, A. C h. C ailleau, Dicionnaire  bibliographique, historique et critique des livres 

rares, t. IV, Supplem ent, Paris 1802.
8 A. J . V. Leroux de Linci, op. cit.y s. 11.
9 Ib idem , s. 6.



śnik pięknych książek nie miał zamiłowania do handlu.10 11 Odtąd niemal całkowi­
cie poświęcił się pracom bibliograficznym11, oraz kompletowaniu biblioteki cennych 
i rzadkich książek. Prowadził również studia nad twórczością Rabelais’ego. Owocem 
tych poszukiwań były dwie publikacje12 — wspaniałe przewodniki dla wydawców. 
Nadto, w 1837 r., ogłosił drukiem francuskie poezje J. Georges’a Alione’a.13

Jacques Charles Brunet cieszył się szacunkiem i uznaniem współczesnych mu 
ludzi nauki i miłośników książek. Za prace nad Manuel otrzymał w 1848 r. Krzyż 
Legii Honorowej.14 W latach 1848-1849 działał w komisji, której polecono organiza­
cję bibliotek i pomimo podeszłego wieku wywiązywał się doskonale z powierzonych 
mu obowiązków15

Zmarł 14 listopada 1867 r. w Paryżu.16 17 Pragnąc również i po śmierci przyczynić 
się do rozwoju bibliografii, w testamencie wyznaczył fundusz na nagrody dla 
autorów najlepszych prac z tego zakresu1' Przed uczestnikami konkursów postawił 
niezwykle trudne zadanie. W odręcznej notatce z 19 czerwca 1866 r. pisał:

„Dzieło to musi być napisane po francusku, mieć odpowiednią objętość, prezentować m ało 
znane fakty z historii literatury i wskazówki bibliograficzne o ścisłej dokładności. Do konkursu 
przyjmować się będzie tylko prace całkowicie ukończone. Nie będą w nim uczestniczyć katalogi 
bibliotek publicznych i prywatnych, a także zwykle kompilacje” .18

Poglądy teoretyczne wyłożył Brunet w przedmowie do Manuel... Tam okre­
ślił historyczny rodowód bibliografii.19 Uwypuklił również jej związek z historią 
piśmiennictwa, nazywając „zasadniczą i potężną gałęzią” tej dyscypliny.20

Nadrzędnym celem bibliografii było: „poznanie ksiąg aż do najdrobniejszych 
szczegółów”21 Autor wyróżnił dwa jej rodzaje: czystą i praktyczną.22 Czysta, naj­
ogólniej mówiąc, polegała na sporządzaniu spisów książek. Bibliograf gromadził ty­
tuły, układał je w porządku alfabetycznym lub systematycznym i dołączał zwięzłe 
daty biograficzne.23 Bibliografia praktyczna zajmowała się fizyczną stroną druków, 
a więc oceną wartości i ważności, stwierdzeniem zalet zewnętrznych i różnic między

10 Ibidem,  s. 4.
11 Oprócz kolejnych wydań M anue l . . .  opublikował: 1) Catalogue des livres rares, precieux et 

bien conditionnes du cabinet de M  (Leon d ’Orches), Paris 1811; 2) Catalogue des livres im pr im is  
et manuscrits  de la bibliotheque de feu le Marquis Germain Gam ier,  Paris 1822, 3) Notice sur  
les differentes editions des Heures Gothiques ornees de gravures, Paris 1834

12 Idem, Notice sur deux anciens romans intitules les Chroniques de Gargantua,  Paris 1834; 
Recheres bibliograpkiques et critiques sur les editions originate des cinq livres du roman satirique 
de Rabelais, Paris 1852.

13 Idem, Poesies franqaises de Jm -G . Alione ( d ’Asti) ,  composees de 1Ą9Ą a 1520, publiees 
pour la premiere fois  en France, atzee une notice biographique, Paris 1836.

14 A. J. V. Leroux de Lincy, op. cit., s. 6.
15 Ibidem.
16 Ibidem, s. 3.
17 Ibidem,  s. 39—40. Autor cytuje art. 7 trzeciego zwoju testam entu Bruneta z 5 listopada 1963 r.
18 Ibidem,  s. 39. Autor cytuje notatkę Bruneta
19 J. Ch. Brunet, M a n u e l . . . ,  5 ed. originate, t. 1, Paris 1860.
20 Ibidem-, W klasyfikacji Bruneta bibliografia i historia piśmiennictwa występują jako nieza­

leżne od siebie działy historii, zob. ibidem, t. VI (1865) sp. LX-LXI.
21 Ibidem,  t. 1, sp. XVII-XVIII.
22 Ibidem.
23 Ibidem.



poszczególnymi edycjami, wykryciem roku, miejsca wydania oraz drukarni (tam, 
gdzie były nieznane).24 W działalności praktycznej twórca Manuel... preferował 
drugi rodzaj bibliografii. Jego podręcznik nie rejestruje pełnej produkcji wydawni­
czej, lecz uwzględnia książki cenne z bibliofilskiego punktu widzenia.

Przedmiot i zakres omawianej dyscypliny wyznaczył Brunet następująco: 
A. Wstęp (do bibliografii); B. Rozprawy ogólne o książkach, bibliotekach, ich dzie­
jach i obowiązkach bibliotekarza; C. Historia drukarstwa: a) Wiadomości ogólne; 
rozprawy o początkach druku, b) Dzieje i spisy druków z pierwszego wieku ich ist­
nienia, c) Dzieje drukarstwa i słynnych drukarzy w różnych krajach, d) Rozprawy
0 szczegółowych zagadnieniach drukarstwa; D. Bibliografie ogólne i wyborowe, trak­
taty o książkach rzadkich i ich spisy oraz varia bibliograficzne; E. Katalogi bi­
bliotek publicznych i zbiorów prywatnych: a) Rękopisy, b) Druki (Francja. Inne 
kraje); F. Bibliografie specjalne: a) Spisy dział anonimowych, ksiąg zakazanych itd., 
b) Bibliografie druków wydanych w poszczególnych krajach i okresach, c) Spisy 
druków prywatnych i opublikowanych w małej ilości egzemplarzy, d) Bibliografie 
dziel pisarzy zakonnych, e) Bibliografie narodowe (. . .),  f) Bibliografie specjalne 
— według poszczególnych dziedzin wiedzy, g) Monografie bibliograficzne (poszcze­
gólni autorzy, gatunki literackie i wybrane książki).25

Z powyższego schematu wynika, że autor utożsamiał bibliografię z bibliologią. 
Umieścił w nim bowiem wiele zagadnień związanych z książką, bibliotekarstwem
1 drukarstwem. Nie uwzględnił natomiast opisu książki, któremu przyznał szcze­
gólną rangę w praktyce bibliograficznej.26

Zalety klasyfikacji Bruneta: ujęcie bibliotek i bibliotekarstwa jako zjawisk po­
krewnych i miejsca poszukiwań bibliograficznych oraz uwypuklenie praktycznych 
walorów tej dyscypliny.2'

Uwagi teoretyczne twórcy Manuel... nie stanowią rewelacji na tle rozwa­
żań badaczy: Guillaume’a Franęais’a de Bure’a, Gabriela Peignota, Friedricha 
Adolfa Eberta i in. Znacznie korzystniej prezentuje się jego działalność praktyczna, 
a przede wszystkim prace nad Manuel.

Jacques Charles Brunet poświęcił temu dziełu blisko 60 lat życia. Wprowadzał 
liczne korekty, uzupełniał opisy i adnotacje, zamieszczał nowe indeksy oraz różnego 
rodzaju spisy, usprawniał kompozycję i uwzględniał coraz więcej publikacji.

Pierwsze wydanie ukazało się w Paryżu, pod koniec 1809 r.,28 postdatowane 
1810.29 Trzy tomy zawierają ponad 11 tys. opisów różnego rodzaju wydawnictw.30 
Autor chciał początkowo napisać dodatek do książki Guil.-F. de Bure’a, lecz po­
rzucił ten zamiar by opublikować własne dzieło.31 Opracowując tę edycję korzystał

24 Ibidem.
25 Ibidem,  t. VI, sp. LX-LXI.
26 Opis bibliograficzny omówię w dalszej części artykułu.
27 S. Vrtel-W ierczyński, Teoria bibliografii w zarysie, Wroclaw 1951, s. 29.
28 J. Ch. Brunet, M a n u e l . . . ,  5 ed, op. cii., t. 1, s. V.
29 Idem, M a n u e l . . . ,  1.1—III, Brunet łibraire, Paris 1810,8°; K atalog Cent rainy BN nie wykazuje 

tej edycji w zbiorach bibliotek polskich. Opis bibliograficzny podaję za C. Olschki, op. cit., 
s. 102-103.

30 K. R . Simon, Istorija inostrannoj bibliografii, Moskwa 1963, s. 323.
31 J. Ch. Brunet, M a n u e l . . . ,  2 ed. augmentee etc., t. 1, Paris 1814, s. 11.



z pomocy wybitnych znawców książek, takich jak: Van Preat, Langles, Chardin de 
la Rochette.32 Pierwszorzędnym źródłem dla poszukiwań były czasopisma (m.in., 
„Journal de la litterature Etrangere” , „Journal des Savents”) oraz bibliografie i ka­
talogi (prace: D. Clementa, P. le Longa, Guil.-F. De Bure’a i in.).33

Zakres rzeczowy Manuel... i jego zasięgi: formalno-wydawniczy, terytorialny, 
językowy, chronologiczny są nieograniczone. Dzieło uwzględnia bowiem różnego 
rodzaju wydawnictwa, ze wszystkich dziedzin wiedzy, opublikowane w różnych 
krajach i językach, od momentu wynalezienia druku do 2. połowy XVIII w.34

Dwa pierwsze tomy zawierają część podstawową, tzw. słownik bibliograficzny. 
Volumin trzeci — to tablica metodyczna, czyli indeks przedmiotowy w układzie 
systematycznym. Specyfika indeksu polega na tym, że wykazuje więcej publikacji 
niż część pierwsza. Autor uwzględnił w nim również prace o znikomej wartości 
bibliofilskiej.35 Część pierwsza ułożona jest alfabetycznie, według nazw autorów 
i tytułów dzieł anonimowych. Tablica metodyczna, uporządkowana w oparciu
0 schemat „księgarzy francuskich”36 składa się z 6 działów głównych o bogato 
rozbudowanej strukturze wewnętrznej.37 Podstawowe działy klasyfikacji Bruneta:

T eologia: I. Pismo święte, II. Filologia sakralna, III. Liturgia, IV. Sobory,
V. Ojcowie święci, VI. Teolodzy, VII. Poglądy osobliwe, nawiedzone i autorzy fa­
natyczni, VIII. Religie żydowskie i pogańskie, IX. Religia Chin, Indii i Mahometan, 
X. Deiści, ateiści i niewierzący.

P rawo: I. Wprowadzenie do nauki i ogólne traktaty o prawie, II. Prawa natury
1 ludzi, III. Prawo cywilne i karne, IV. Prawo kanoniczne.

Nauka i sztuka: Wprowadzenie, traktaty ogólne, słowniki, encyklopedie itd.
Nauka: I. Filozofia, II. Logika, III. Metafizyka, IV. Moralność, V. Ekonomia,

VI. Polityka, VII. Ekonomia polityczna, VIII. Fizyka, IX. Chemia, X. Historia 
przyrody:38 1) Słowniki. Systemy. Podstawowe traktaty, 2) Prace dawnych i współ­
czesnych autorów z różnych dziedzin historii przyrody, 3) Historia ziemi, gór i wul­
kanów, 4) Historia wód, 5) Bogactwa mineralne, 6) Rolnictwo i ekonomia wsi, 
7) Botanika, 8) Zoologia lub naturalna historia zwierząt: [...], Anatomia zwierząt, 
historia zwierząt różnych krajów, Opis niektórych zwierząt domowych, Historia roz­
woju człowieka, Ssaki lub czworonogi, Ptaki, Ryby, Owady, Pajęczaki, Mięczaki, 
Raki, 9) Historia przyrody różnych krajów, 10) Różne dzieła z historii przyrody 
i fizyki, 11) Osobliwości przyrody: Potwory, Cuda, Olbrzymy, 12) Gabinety i ko­
lekcje historii przyrody, XI. Medycyna, XII. Nauki i wiedze matematyczne oraz 
ich pochodne, XIII. Dodatki do nauk.

32 Ibidem,  s. IV -V I.
33 Ibidem,  s. V -V I.
34 Należy w tym  m iejscu zaznaczyć, że w pierw szych w ydaniach a u to r  preferow ał d ru k i łacińskie 

i francuskie.
35 J. Ch. B ru n e t, M a n u e l . . . ,  2 ed., op. cit., t. I, s. IV.
36 Ibidem,  5 ed ., op. cit., t. VI, s. XIV.
3 ' Z asadniczy u k ład  dzieła, t j . podzia ł n a  słownik bibliograficzny i tab licę  m eto d y czn ą  p o zo sta ­

n ie  niezm ieniony we w szystkich w ydaniach. A u to r zm odyfikuje n a to m iast schem at indeksu, dzięki 
czem u stan ie  się on  bardziej czytelny i ak tualny  w stosunku  do rozw oju poszczególnych dziedzin  
wiedzy.

38 Poniżej w ym ieniam  podzia ły  trzeciego i czw artego sto p n ia  do H istorii przyrody.
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SZTUKA I r z e m i o s ł o : I. Sztuka naturalna i sztuczna — pamiątki, II. Sztuki 
piękne, III. Sztuki mechaniczne i rzemiosła, IV. Ćwiczenia gimnastyczne, V. Gry 
zbiorowe, hazard i kalkulacja.

L i t e r a t u r a  p i ę k n a : I. Gramatyka, II. Retoryka, III. Mowy, IV. Poezja, 
V. Poeci, VI. Sztuka dramatyczna, VII. Mitologia, VIII. Romanse, IX. Humoreski.

H i s t o r i a : Wprowadzenie, I. Geografia, II. Podróże, III. Chronologia, IV. His­
toria powszechna, dawna i współczesna, V. Historia religii i zabobony, VI. Historia 
starożytna, VII.Historia Bizancjum lub schyłek Cesarstwa, VIII. Historia współcze­
sna, IX. Historia rycerstwa i szlachty, wraz z heraldyką i genealogią, X. Starożyt­
ność, XI. Historia literatury, XIII. Bibliografia.39

Przedstawiony schemat, obok nazwy działu, podaje numer strony tablicy 
metodycznej.40

Najważniejsze cechy klasyfikacji Bruneta: wielostopniowość, wyodrębnienie za­
gadnień ogólnych (takich jak: wprowadzenie, historia, traktaty o charakterze pod­
stawowym, słowniki) oraz szczegółowych. Te ostatnie w układzie logicznym.

Autor Manuel... zastosował dwa rodzaje opisu bibliograficznego: pełny — 
w części pierwszej i skrócony — w drugiej. Podstawę opisu stanowią: a) hasło 
autorskie — nazwisko i imię autora (imię podane jest w formie pełnej, skróconej, 
bądź w postaci inicjału); b) hasło tytułowe — dla dzieł anonimowych, zbiorowych, 
czasopism. Opis zasadniczy zawiera: pełny tytuł, miejsce wydania, nazwę drukarni, 
rok wydania, format, numer pod jakim dzieło zostało sklasyfikowane w tablicy 
metodycznej (w nawiasie kwadratowym), objętość. Opis nie jest jednolity, często 
podaje także: cenę, ilustracje (mapy, plany, drzeworyty, miedzioryty itd.), rodzaj 
pisma i krój czcionki, rodzaj papieru. Można przypuszczać, że elementy te zawie­
rają opisy, które Brunet sporządzał z autopsji. Po opisie bibliograficznym występują 
adnotacje: a) księgoznawcze — odnoszące się do edycji czy tomów danego dzieła; 
b) treściowe — najczęściej spis treści lub krytyczna ocena publikacji. Przy opraco­
wywaniu pierwszego rodzaju adnotacji autor wykazał się ogromnym zasobem wie­
dzy z zakresu historii książki i drukarstwa. Często wskazywał cechy odróżniające 
falsyfikat od oryginału. W tym celu zamieszczał reprodukcje znaków typograficz­
nych dawnych wydawców. Odtwarzał historię omawianych egzemplarzy na podsta­
wie badań opraw, autografów właścicieli, ich exlibrisow i superexlibrisow. Pisząc 
o tym należy podkreślić, że Brunet po raz pierwszy zwrócił uwagę na walory ar­
tystyczne i proweniencyjne opraw pochodzących z XVI-XVIII w. takich mistrzów, 
jak: Mikołaj Eve, La Gascon i Padeloup.

Opis bibliograficzny i adnotacje (zwłaszcza księgoznawcze) odznaczają się wy­
jątkową precyzją, są wybitnym osiągnięciem autora i decydują o szczególnej war­
tości dzieła.

Brunet posługiwał się bogatą siecią odsyłaczy autorskich: a) od imienia do 
nazwiska, b) od niewłaściwej formy pisowni do poprawnej, c) od oryginalnej do 
zlatynizowanej, d) od mniej do bardziej znanej.

39 J. Ch. B ru n e t, M anuel . . . ,  2 ed., oj>. cii., t. IV, s. V -X I.
40 W  późniejszych w ydaniach — num ery publikacji przyporządkow anych danej dziedzinie 

wiedzy.



Na opis skrócony składa się: numer pozycji, imię i nazwisko autora, tytuł, 
miejsce i rok wydania, format, cena tzw. publikacji użytkowych.

Druga edycja Manuel... ukazała się w 1814 r.41 Liczy 4 tomy, wymienia 15742 
publikacje.42 Przedmowa do tego wydania, nieco poszerzona, zawiera omówienie 
i krytykę dotychczasowych prac bibliograficznych.43 W obu częściach dzieła autor 
przeprowadził korektę błędów dostrzeżonych przez siebie i innych specjalistów 
w dziedzinie cennych i rzadkich książek.44 A w słowniku uwzględnił wiele ciekawych 
notatek pochodzących z nadpalonego rękopisu Manuel bibliograpliique Mange de 
Marolles, które sygnował nazwiskiem autora łub literą M.45

Omawiana edycja posiada wiele dodatków: 1) Indeks alfabetyczny książek wy­
stawionych do sprzedaży,46 2) Wykaz autorów, których dzieła zamieszczone w ta­
blicy metodycznej nie zostały uwzględnione w nowym słowniku bibliograficznym,47 
3) Wykaz autorów łacińskich, francuskich i włoskich, których dzieła zostały wy­
dane w małym formacie in- 12, przez Ełzewirów,48 4) Seria: Autorzy łacińscy, wraz 
z interpretacją i objaśnieniami, wydani w Paryżu na użytek Delfina,49 5) Wykaz: 
Najlepsze wydania in- 8 starożytnych autorów greckich i łacińskich oraz niektórych 
łacińskich pisarzy współczesnych, z adnotacjami lub bez nich, które stanowią część 
kolekcji następcy tronu,50 6) Seria: Starożytni autorzy łacińscy odkryci przez Mait- 
taire i wydani w Londynie przez Jac. Tonnona i Jeana Wattsa. [.. ,],51 7) Katalog: 
Pisarze łacińscy wydani w Paryżu u Cousteliera i de Barbou.52 8) Seria: Auto­
rzy łacińscy wydani w Londynie u Brindleya. [...],53 9) Seria: Autorzy łacińscy 
wydani w Birmingham przez Jeana Baskervilla,54 10) Seria: Klasyczni autorzy 
greccy i łacińscy, wydani w formacie in- 8, w Deux-Ponts, a następnie w Stras­
burgu u M. M. Treutteła i Wiirtza,55 11) Seria: Pisarze włoscy wydani w Paryżu 
u Praułta, de Druanda, Delalaina i Moliniego. [...],56 12) Seria: Dzieła wydane 
przez M. M. Fr.-Ambr. Didota Starszego i Pierre’a Didota Syna dla edukacji na­
stępcy tronu,57 13) Katalog: Edycje klasyków włoskich wydane przez stowarzysze­
nie drukarskie w Mediolanie. [.. ,].58

Wymienione dodatki, obok tytułów prac, podają tom i stronę słownika biblio­
graficznego lub numer pozycji tablicy metodycznej.

41 Idem , M a n u e l . . . ,  2 ed. augm entee e tc ., t. I-IV , C rapelet, Paris.
42 Ilość pozycji w tab licy  m etodycznej.
43 J. C h. B ru n e t, M a n u e l . . . ,  2 ed., op. cii., t. I, s. I-II .
44 Ib idem , s. V III.
45 Ibidem, s. IX.
46 Ibidem,  s. X -X I.
47 Ibidem,  t. IV, s. 1—47.
48 Ibidem,  s. 48-65.
49 Ibidem,  s. 65—66.
50 Ibidem, s. 67—68.
51 Ibidem,  s. 78.
52 Ibidem,  s. 79.
63 Ibidem,  s. 80.
54 Ibidem.
55 Ibidem,  s. 80—82.
56 Ibidem,  s. 82.
57 Ibidem,  s. 83.
58 Ibidem,  s. 83—84.



Trzecie wydanie sławnego dzieła zostało opublikowane w 1820 r.59 Składa się z 4 
tomów, rejestruje 17 743 pozycje wydawnicze.60 Tom pierwszy otwiera przedmowa 
drugiej edycji i wprowadzenie na temat obecnej. Autor informuje tu o licznych ko­
rektach, które wprowadził po zapoznaniu się z uwagami księdza Marciera de Sainte- 
-Legera, naniesionymi w Bibliotheque franęasie La Croix du Maine ei Duverdier,61 
Wspomina również o nowych przypisach do książek pozyskanych w wyniku poprawy 
handlu i stosunków między Francją i innymi krajami Europy, a przede wszyst­
kim Anglią62

Przez kolejne lata wybitny bibliograf kompletował materiał do następnego wy­
dania Manuel... Jednak w 1834 r. opublikował tylko dodatek do poprzedniego, za­
tytułowany Nouvelles Recherches bibliographiques.63 We wstępie tak pisał o zmianie 
decyzji:

„[ . . . ]  p odczas gdy oddaw ałem  się bez w ytchnienia niezbędnym  b adan iom , w stu d iach  h is to ­
rycznych n a d  lite ra tu rą  zaszła o sta tn io  is to tn a  zm iana zw raca jąca  uwagę bibliofilów n a  średn io­
wiecze. P o d n io sła  ona rangę  dużej grupy w ydawnictw , w zbudzając zainteresow anie tzw . książkam i 
gotyckim i. F a k tu  tego n ie m ogłem  przewidzieć rozpoczynając  p racę .” 64

W tej sytuacji autor ogłosił drukiem suplement i poświęcił się badaniom 
inkunabułów.65

Trzy tomy dodatku zawierają jedynie słownik bibliograficzny. Ostatni vo- 
lumin zamyka notatka na temat „godzinek gotyckich”, wydawanych w Paryżu 
pod koniec XV i na początku XVI w.66 i katalog książek opublikowanych przez 
Silvestra.67

Czwarta edycja, znacznie poszerzona, pochodzi z lat 1840-1842.68 Pięć to­
mów, każdy w 2 voluminach, uwzględnia 31872 publikacje.69 Na początku tomu 
pierwszego znajduje się przedmowa do nowego wydania.70 Autor poinformo­
wał w niej o wprowadzonych korektach i uzupełnieniach, omówił układ mate­
riału, podał ilość artykułów zamieszczonych w słowniku bibliograficznym i pu­
blikacji wymienionych w obu częściach dzieła. Drugi volumin czwartego tomu 
otwierają przedmowy: drugiego i trzeciego wydania oraz Nouvelles Recherches 
bibliographiques, wraz z objaśnieniem wprowadzonych zmian. Po nich wystę­
pują uwagi autora na temat druków cennych i rzadkich z XV w., — wytło­
czonych na welinie lub innym, szczególnym gatunku papieru — luksusowych,

59 Idem , Manuel.  . . ,  3 ed. augm entee e tc ., t. I-IV , C rapelet, Paris.
60 Ilość pozycji w tab licy  m etodycznej.
61 J. Ch. B ru n e t, M a n u e l . . . ,  3 ed., op. cit., t. 1, s. I.
62 Ibidem.
63 Idem , Nouvelles Recherches bibliographiques, pour servir de supplement au M a n u e l . . .  Tom  

I—III, Silvestre, P a ris 1834, 8°.
64 Ibidem,  t. I, s. V.
65 Ibidem.
66 Ibidem,  t. III, s. 459-491.
67 Ibidem,  s. 495-504.
68 Idem , Manuel. .. 4 ed. originate e tc ., t. I-V , Silvestre, P aris  1842-1844, 8°.
69 Ilość pozycji w tab licy  m etodycznej.
70 J. Ch. B ru n e t, M a n u e l . . . ,  4 ed., op. cit., t. I (1840), vol. 1, s. I - I I I .



ozdobionych wizerunkami postaci, opublikowanych w małym nakładzie, wyda­
nych przez Aldusów i Elzevierow, ciekawych i osobliwych, posiadających piękne 
oprawy introligatorskie.71

Artykuł o „godzinkach gotyckich” znajduje się przy końcu czwartego tomu.72 
Volumin ten zamykają informacje o adresach sławnych księgarzy.73 Tom piąty roz­
poczyna omówienie i historia systemów bibliograficznych od XV w. do czasów 
współczesnych Brunetowi.74 Dodatki wydania drugiego, przystosowane do wymo­
gów nowego, zajmują ostatnie strony Manuel. . . 75

Piąte wydanie ukazało się w latach 1860-1865.76 Składa się z 6. tomów, uwzględ­
nia taką samą ilość pozycji jak edycja poprzednia. Przedrukowane zostały również 
wszystkie teksty wprowadzające i dodatki. Nowa jest tylko notatka o najważniej­
szych czasopismach literackich i naukowych.77

Istnieją natomiast wyraźne różnice w wyglądzie stronic. Druk każdej z nich 
jest ścieśniony na skutek użycia mniejszego kroju czcionki i interlinii. Nadto, 
w słowniku bibliograficznym, pod tekstem głównym, widnieją te publikacje z ta­
blicy metodycznej, których autor nie omówił w podstawowej części dzieła. Dzięki 
temu słownik stał się bardziej funkcjonalny. Czytelnik otrzymał bowiem pełny 
wgląd w zarejestrowaną produkcję wydawniczą, bez konieczności odwoływania się 
do indeksu.

Szata graficzna Manuel... odznacza się niespotykaną wśród tego rodzaju prac 
starannością. Stronice, w układzie dwuszpaltowym, oznakowane zostały żywą pa- 
giną i cyframi arabskimi (wstępy w numeracji rzymskiej). Hasła autorskie wytło­
czono większą i wytłuszczoną czcionką (wersalikami). Najestetyezniej opublikowano 
dwa ostanie wydania: na ładnym i dobrym papierze prezentują szereg ilustracji 
przedstawiających drzeworyty i miedzioryty z omawianych druków. Szczególnie 
pięknie ozdobiono tekst dotyczący „godzinek gotyckich”.

Szata graficzna wzmacnia walory użytkowe dzieła.
O niewątpliwym powodzeniu Manuel... świadczą nie tylko liczne jego wznowie­

nia, ale również przedruki anastatyczne: w Berlinie (1922), Paryżu (1923 i 1928) 
i Nowym Jorku (1923).'8

Oprócz omówionych edycji ukazały się tzw. wydania brukselskie Manuel. . . 79 
Prace te, opublikowane bezprawnie,80 nie będą przedmiotem mojej analizy.

Znane mi są trzy suplementy do dzieła Bruneta.

71 Ibidem, t. IV (1843), voł. 2, s. I-X X II.
72 Ibidem,  s. 769-804.
73 Ibidem,  s. 829-835. Spis ten  pełn i jednocześnie funkcję indeksu.
74 Ibidem,  t. V (1844), vol. 1, s. I-X IV .
75 Ibidem,  vol. 2, s. 701-844.
76 Idem , M a n u e l . . . ,  5ed., originate e tc ., t. I-V I, F . D ido t, Freres, Fils, P a ris  1860-1865, 4° 

(8°)-
77 Ibidem,  t. VI (1865), sp. 1864-78.
78 Dwa z nich, tj. berlińskie i paryskie z 1928 —  w zbiorach BN.
,9 B rukse la  1821 i 1838-1839 —  obydw a (zdekom pletow ane) w BN.
80 J. C h. B ru n e t, Nouvelles recherch.es bibliograjihiques.. . ,  op. cii., 1 .1, s. X I.; Idem , M a n u e l . . . ,  

4 ed ., t. IV, op. cit., s. V.
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I. Introduction a I etude des SS. Peres, 
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Pierwszy z nich, autorstwa Charles’a Le Blanca, wydany w latach 1854-1889 
w formie słownika.81 Zawiera informacje o rytownikach, wraz z omówieniem 
miedziorytów wystawionych do sprzedaży publicznej we Francji i innych kra­
jach.

W 1870 r. Stowarzyszenie Bibliofilów ogłosiło drukiem dodatek uwzględnia­
jący nazwy geograficzne wymienione w czwartym wydaniu M anuel.. ,82 Pierre De- 
schamp i Pierre Gustav Brunet opublikowali, w latach 1878-1880, pracę będącą 
kontynuacją sławnego przewodnika.83 Dwa tomy mają postać słownika bibliogra­
ficznego i tablicy metodycznej.

Na temat Manuel... wielokrotnie wypowiadali się wybitni znawcy książek, bi­
bliografii i bibliotekoznawstwa. Wymienię tylko współczesnych Brunetowi: Juliesa 
Janiona, Charles’a Nodiera, Silvestre’a de Sacy’ego, Paula Lacroix i Thomasa Fro- 
gnalla Dibdina.84 Wszyscy uczeni wysoko ocenili omówioną pracę i wyrazili swój 
szacunek dla osoby autora. Chwalili dobór i układ materiału, opis bibliograficzny, 
adnotacje oraz dodatki. Dostrzegali nieliczne błędy w pisowni nazwisk, zbytnią dro- 
biazgowość w wyborze dzieła współczesnych, preferowanie (w pierwszych edycjach) 
francuskiej produkcji wydawniczej.

Praca Jacques’a Charles’a Bruneta była nie tylko pierwszorzędnym źródłem 
informacji o cennych i rzadkich książkach. Pełniła również funkcję przewodnika 
metodycznego dla twórców bibliografii bibliofilskich. W związku z tym wpłynęła 
w znacznym stopniu na zastosowaną przez nich metodę bibliograficzną. Fakt ten 
jest szczególnie widoczny w Allgemeines bibliographisch.es Lexikon Friedrich Adolfa 
Eberta85 i Tresor des livres rares Georga Theodora Graessego,86 które są ostatnimi 
spisami o nieograniczonym zakresie i zasięgach.

Materiał bibliograficzny wymienionych dzieł został uporządkowany alfabetycz­
nie, tak jak słownik Bruneta. Ebert planował opublikowanie części systematycznej, 
ale przedwczesna śmierć udaremniła ten zamiar.87

Opisy dokumentów w późniejszych wykazach zawierają te same cechy identyfi­
kacji formalnej, jakie uwzględniał autora Manuel...

Następcy wybitnego Francuza stosowali również, z mniejszym lub większym po­
wodzeniem, adnotacje księgoznawcze i treściowe. Podobnie było z siecią odsyłaczy 
autorskich oraz dodatkami, które prezentowały najczęściej kolekcje dzieł wydanych 
przez znanych drukarzy albo dla ważnych osobistości.

Jednak żadna bibliografia bibliofilska nie dorównała pracy Bruneta.
Najistotniejsze zalety Manuel...: profesjonalny i kompletny dobór materiału 

— szczególnie w dwu ostatnich wydaniach, zastosowany układ, opis różnego ro­
dzaju wydawnictw, adnotacje — zwłaszcza księgoznawcze, bogata sieć odsyłaczy 
autorskich, liczne i rozmaite dodatki, indeksy oraz staranna szata graficzna.

81 C h. le B lanc, M anuel  de I’amateur d ’estampes. . . ,  t. I -IV , P aris 1854-1889.
82 P. D escham ps, Dictionnaire de geographie ancienne et m o d ern e . . . ,  P aris  1870.
83 J . Ch. B ru n e t, Manuel. . .  Supp lem en t . . . ,  I—III , P aris  1878-1880.
84 Recenzje wym ienionych autorów  zaw iera cytow ana p raca  C. O lschki’ego.
85 F . A. E b ert, Allgemeines bibliographisch.es Lexikon,  B d. I - I I ,  Leipzig 1821—1830.
86 G . T h . Graesse, Tresor de livres rares. . . ,  t .  I - I I I ,  D resden 1859-1862.
87 K. R . Sim on, op. cit., s. 329.



Na zakończenie artykułu pragnę zwrócić uwagę czytelników na klasyczny i po­
nadczasowy wymiar Manuel... Dzieło to odegrało wyjątkową rolę w rozwoju meto­
dyki bibliograficznej. Było i jest doskonałym źródłem informacji o pięknych i rzad­
kich drukach — od wynalazku Gutenberga do drugie połowy XIX w., i pomimo 
upływu lat nie straciło na aktualności. Nadal służy pomocą bibliofilom, history­
kom, bibliotekarzom i innym ludziom zawodowo związanym z książką.


